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Presupposition was first put forward in the field of philosophy and logic, which was 
used to describe the relation between two propositions. After Strawson, an English 
linguist, presupposition gradually came into linguistics. With the emergence of 
pragmatics, linguists proposed a series of pragmatic theories to explain presupposition 
behavior, and now it has become an important topic in pragmatics. Research abroad 
mainly concerned on theoretical discussion, which greatly promoted the study of 
semantics and pragmatics; while research at home started relatively late, it still 
yielded a rich harvest in both theory and application. However, although pragmatic 
presupposition has stimulated the research enthusiasm of many scholars, it has still 
been a controversy over its basic theories and related concepts. Moreover, little 
research has been done to make a contrastive study of presupposition in Chinese and 
English with applications in TCSOL field being greatly downplayed. 
Based on the previous study on presupposition, this thesis has made some 
endeavors in the following aspects. Firstly, it defined related concepts of pragmatic 
presupposition under the guidance of pragmatic failure, cross-culture pragmatics and 
relevance theory. Secondly, from the perspective of TCSOL field, it made a 
contrastive analysis of pragmalinguistic presupposition and sociopragmatic 
presupposition in Chinese and English; the former focused on kinds of 
presupposition-carrying expressions, including intonation, word stress, word order 
and presupposition triggers, which are almost the same in English and Chinese; the 
latter was developed according to three sub-systems of culture: ideational system, 
social behavior system and cultural product system. These sub-systems can lead to 
presuppositions that are fundamentally different from those bred by different cultures. 
Thirdly, it forecasted and then verified possible errors of English-speaking learners of 
Chinese with auxiliary questionnaire. Finally, according to the analysis results, it put 
forward some suggestions of developing the awareness of pragmatic presupposition in 















environment and pragmatic testing, so as to help learners of Chinese gain 
interpretation and expression ability of pragmatic presupposition in cross-cultural 
communication. 
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